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Ipuna Illynax

Kanouoam inono2ivHux Hayx,

BUKIA0AY Kageopu aneniicokoi ¢inonoeii

ma MemooOuKu Ha84aHHs aH2IiUCbKOL MOGU
TepHoninbcokuil HAYIOHAILHUL NE0A202IYHULL YHIGepCUmem
imeni Bonooumupa I'namiwoka

Tepnonins, Yxkpaina

CHAT-GPT Y TEOPIi il IPAKTUIII HIEPEKJIATLY:
BUKJIMKA i TEPCIIEKTUBH

CrooronHi Oyab-sika cepa HAyKOBOTO MI3HAHHA 3aJ€XKHUTh BiJ IUGPOBUX
TEXHOJIOT1M, 1110, BOJHOYAC, BUKIUKAE XBHIIIO MO3UTHBHUX Ta HETaTHUBHUX BIJIFYKiB
BiJl KopucTtyBauiB. [IpoTe, pa3om 13 JTHUCKYyCI€l0 MPO MepeBard Ta HEIOJIKH 3acO0iB
MITYYHOTO 1HTENIEKTY y pIi3HHX cdepaxX TIsIIBHOCTI CYCIUIBCTBA, CIOCTEPIraeMo,
HACKIJIbKU 3aJICKHUMU JIIOJICTBO CTa€ BiJl Hboro. IlosiBa 1 po3BUTOK yaT-O0Ta 31
MITy9HUM iHTeNnekToM, a came, ChatGPT, pospobnenwii snaboparopiero OpenAl,
MIJHSUIM  HOBY XBWIKO J1€0aTiB IIOAO CBO€i JOLUUIBHOCTI Ta aKTyaJlbHOCTI,
MPOHHMKAIOYN Y BCe HOBI i HOBI cepu xurtsa. ChatGPT — 11e Benmuka cTaTUCTUYHA
MOJIeJIb MOBH, ONTHMMI30BAaHUN Ta BIJIArOJKEHUMN 3aci0 IITYYHOrO 1HTENEKTY s
BCJICHHS J1aJIOTIB Ta TCHEPYBaHHS JIIOJACHKHX BIAMOBIACH IPHUPOJTHOIO MOBOIO
(Maxwell). OcuoBna meta ChatGPT, sk 3a3HauarOTh PO3POOHUKH, IOMOMOITH
KOPUCTyBa4aM CTBOPIOBATH TEKCTOBE MOBIJOMIICHHS, BiJIOBIJaTH Ha 3alMTaHHS Ta
Opatu yuacTh y komyHikariii (Pocock).

HeBia’eMHOIO YAacCTMHOIO HAIIOTO KWUTTS € KOMYHIKAIlisl, MOXJIHUBOCTI SIKO1
po3IIMpeHi 3aBIsKu chepu nepekanay. 13 po3BUTKOM UPPOBUX TEXHOJIOTIH KOXKHA
OCOOUCTICT, Ma€ OUIbIIIE MOXJIMBOCTEH MepeKyiany, HK OyAb-KONHM paHille, aKe
OKpIM «JIIOJICBKOTO TIEPEKIaay», CTPIMKO PpO3BHBAETHCS TMEPEKIAl METOJaMu
mryqnoro inrenekty (.. ChatGPT). O6uaBa MeToau MaiOTh CBOI IepeBard i
HEJIOJIIKU U MOJEKY/IU € B3aEMO3AIC)KHUMHU.

Busuenns moxiuBocteil ChatGPT y cdepl komyHikaiii i nepekiagy Moxe
MaTu Kuibka nepesar. Ilo-mepuie, sk mepenoBa Mojellb 00OpOOKH MPUPOAHOI MOBU
(NLP), BuBuennss ChatGPT moke mOmOMOTTH TOCHIAHUKAM 1 pO3pOOHUKAM Kpalle
3po3yMiTH, sk mpamoe NLP 1 sk #ioro moxkna nokpamutu (1). 3romom, 111 3HaHHS
MOYKHa BHKOPHUCTATH JJIsI CTBOPEHHS HOBHX 1 Kpamux mojaener 1 mogatkiB NLP, sxi
MOXXYTh TIOKPAIIUTH CHIJIKyBaHHS, BUBUEHHS MOBH Ta iHII cepu. BigmosigHo 10
nporo, ChatGPT mosxe BUCTYNUTH 3aCOO00M, SIKMI JorioMarae 301UIbIIUTH BUIKICTh
1 e(DEeKTUBHICTh CHCTEM MAIIMHHOIO TMepekiaay Ta reHepaiii MoBu. Ile ocobmmBo
BaXKJIMBO, OCKUIBKH MOTpe0a B TOUHOMY Ta BUCOKOSIKICHOMY MAalllMHHOMY MepeKiai
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3pocTae yepes riiodaizaliio Ta 3pocTaloue 3HaUeHHs] 0araTOMOBHOI'O CIUIKYBaHHS B
0i3HeC], HAyKOBUX Koylax Ta iHmUX cdepax. [lepeknagadi MOXKYTh yBECTH TEKCT Y
ChatGPT 1 BiH 3a0e3MeunTh MIBUAKHI MEPeKIaj bOT0 TEKCTY, X0ua pPe3yJbTaT He
3aBXKIU MOXXE OyTH iealbHUM, MPOTE, MOXKE CTaTH AOOpPUM MOYATKOM y poOOTi
nepeKIIaayiB.

[To-npyre, ChatGPT Mo)kHa BUKOPUCTOBYBaTH IepekjiagayaMm, 1100
JOTIOMOTTH JOCIIIUTA TEPMIHOJIOTIIO TMEBHIM Tay3il. YBOISYM KOHKPETHI TEPMiHU
a6o ¢pasu B ChatGPT, mnepeknagadi MOXyTh OTPUMYBATH MPOMO3UIIT 11010
MOB’SI3aHUX TEPMiHIB, BU3HAUEHb 1 MPUKIAAIB BUKOPHUCTAHHA, LIO0 JIOTIOMOXE M
MEPEKOHATHUC, 1110 TXHI IEPEeKIIa Ty TOYHI Ta MOCIiOBHI.

[To-tpere, ChatGPT Takoxk MOXXHa BHUKOPHUCTOBYBAaTH SIK 1HCTPYMEHT
KOHTPOJIIO  SIKOCTi, LI00 JOMOMOITH MepeKjajayaM BHUSBUTH TOMWIKH YU
HEBIJIMOBITHOCTI B IXHIX Mepekianax. YBoasuu nepexnanenuit Tekct y ChatGPT,
nepekyiafjadyl MOXYyThb MEpEeBIPUTH, UM TMEpPEeKsaJ € 3MICTOBHMM 1 TIpamMaTHYHO
PaBUJILHUM.

[To-uerBepre, ChatGPT MoOkHa BUKOPUCTOBYBATH SIK HABYAJIbHHUI IHCTPYMEHT
JUISL TIepeKyIafadiB, SKi TUIbKA MOYMHAIOTH 200 XOUYTh MOKPALIUTH CBOi HAaBUYKU
nepekyiany. Y posi miaATpuMKH, nepekiianad yBoauTh TekcT y ChatGPT 1 mopiBHIoe
floro pe3yibTaT 13 BJACHUMH NEpeKiagamMu. Y TakoMy pasl Mepekiiagadl MOXKyTb
BU3HAYUTH, YU JOMYCTWJIM BOHM HETOYHOCTI, MOMWJIKHM M IIBUJAKO BUIPABUTU iX.
Takox, ChatGPT mo)kHa BHKOPHCTOBYBAaTH CTyACHTaM-TiepekiiazadyaM 301TbIIUTH
CBIii CIIOBHMKOBHI 3aIlac MOBH, SIKy BUBYA€. Y BOJSYM KOHKPETHI TepMiHU a00 ¢dpasu
B ChatGPT, cryaeHTH MOXyTh OTpPUMATH MPOIO3HMIII IIOAO MOB’S3aHUX TEPMIHIB,
BU3HAYEHb 1 TMPUKIAAIB BHKOPUCTAHHS, IO MOXXE JOMOMOITH IM PO3BUHYTHU
IHIIOMOBHY KOMYHIKaTUBHY KOMIIETEHTHICTh. 3arajoM, pO3yMHE U CBiJoMe
BukopuctanHsia ChatGPT Mo)ke HONOMOrTH CTyJE€HTaM MOKpPAIIUTH €()EKTUBHICTh
nepeksiafy, HaJlalroud MPOMO3MLii HI0J0 MEpeKyagy Ta JIOMOMararouu iM IIBHUIKO
CTBOPIOBATH TMEPEKIIATN TEKCTY, 1110, 31 CBOT0 OOKY, T03BOJISIE MPAIIOBATH €(hEKTUBHO
Ta pe3yibTaTUBHO, OCOOIMBO KOJM € HAroJa MpaioBaTH 13 JOBIMMH UM CKJIATHUMHU
TEKCTaMU PI3HOTO KaHPY.

Hesaxatoun Ha Te, mo ChatGPT Moxe OyTH KOPUCHUM 1HCTPYMEHTOM JJIst
nepexsiafayiB, ICHYIOThb OOMEXEHHsS, Npo SKI CHiJ [aM’ AaTaTh OyJb-IKOMY
nepekIiazavy-crenianicry:

1. Ilpo6nemu 3 TouHicTio: X04a ChatGPT 3matHuii reHepyBaTu mepekiay,
HOro mepekyiagd He 3aBXKAU MOXYTb OyTH TOYHUMH 4Yepe3 HiBEJIIOBAHHS
EKCTpaTIHTBATBHUX (PAaKTOPIB KOMYHIKAIli: KOHTEKCTY, CUTYaIlii MOBJIEHHS, (pakTopa
ajpecaTa Ta ajapecaHTa, TOIIO, Ha sKi 0OOB’S3KOBO 3BEpTae yBary IepeKianad-
moauHa. BianmoBiHO 10 11bOTO, MEpeKIIazayul MOBUHHI 3aBXAM I1I€ pa3 MEepeBipsATH
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TOYHICTb OYyb-sIKUX TIepekiaiiB, ctBopeHux ChatGPT, nmepin Hi*k BUKOPHUCTOBYBaTH
1X.

2. Hapuanpai gani ChatGPT 6a3yroTbcs Ha MHMpPOKOMY Jiama3oHi JpKepen i
KOHTEKCTIB JUIsl aHATi3y, ajJie¢ BOHH HE 3aBXKJIWA MOXYTh BJIOBHUTH KYJIbTYPOJIOTTIHHMA
dakTop y MoBI opuriHany. Ilepekianadi MOBHHHI PO3YMITH TPO Taki OOMEKEHHS
4aT-00Ty Ta BUKOPHUCTOBYBATH BJAcCHI 3HAHHS Ta KyJIbTYpHY OOI3HAHICTh, 100
rapaHTyBaTH JOPEUHICTh 1 TOUHICTh NIEPEKIIAIIB.

3. OOmexxkeHa nOCTynHICTH MoB-Tiepekiany: xoda ChatGPT napaszi moxe
HOiATPUMYBATH ITUPOKUMA CHEKTP MOB, MOXYTh OyTH JesSKi MEHII MOIIMpPEeHi abo
MEHII B)XMBaHI MOBH, fIKI Hapa3i HE MIATPUMYIOTbCS 3acTOCYHKOM. llepmn Hix
noksanatucs Ha ChatGPT s nmepeknany, nepexiagadi MOBUHHI IEPEKOHATHCS, 1110
noTpiOHA MOBA-TIEPEKIIANY € IOCTYIMHOIO.

4. BincyTHICTh ekcriepTHUX 3HaHb y TeMmi: xoua ChatGPT wmoske Hanmatu
IPOIO3HUIll MO0 TEPMIHOJOTII Ta JOMOMOITH 13 3arajbHUMHU 3aBIaHHSIMU
nepexsiaay, TMpoTe pIBEHb EKCHEPTHUX 3HaHb 3aBXKAU Oyae MOCTYMaTHUCS
nocBiueHoMy (haxiBIfo Tepeknaaady jroauHi. [lepeknanayi mOBUHHI BpaxOBYBaTH
111 OOMEXEHHSI Ta BUKOPUCTOBYBATH BJIACHI 3HAHHS Ta HABUYKH, [0O MEPEKOHATHCH,
110 MEePEeKIIau TOYHI Ta BIANOBIAAIOTh HLIBOBINA ayAUTOPII.

OTxe, MIACYMOBYIOUM BHWIIE 3a3HAuY€HE, MepeqoBUM (axiBellb HE MOXKe
BijicTopoHuTu cebe Bia 3actocyBaHHs ChatGPT y cBoiit mpodeciitHiii qisIbHOCTI.
Po3pobnennii 4at-60T JOCSAT BUCOKOTO PIBHS TOYHOCTI B PI3HUX MOBHUX 3aBIaHHSX,
BKJIFOUAIOYH TEPEKIIAJ], 3aBJIAKU TIEPEIOBUM aaropuTMaM oOpoOKH MPUPOIHOI MOBU
(NLP). ChatGPT moxe reHepyBaTu Mepekyiagy Maike MUTTEBO, MO0 pOOUTH HOTO
LIHHUM 1HCTPYMEHTOM il 3aBAaHb IHEpeKiany, SKI BUMararoTb LIBUIKOIO
BUKOHaHHA. Takox, cmia 3azHauntu, o ChatGPT crtae mmpoko AOCTYMHHH, IO
poOUTh HOro €eKOHOMIYHO €(QEeKTUBHUM 1 3py4YHHM BapiaHTOM [JIsl 3aBJaHb
nepexiany. Ilintpumyroun kinbka MoB, ChatGPT crae miHHMM 1HCTpYMEHTOM s
nepeKsaaayiB, Kl MpaoTs 13 pisHuMu MoBamu. beszanepeuno ChatGPT mosxna
BUKOPUCTOBYBAaTH SK HaBUaJbHUW 1HCTPYMEHT JUIsl TEepeKiajadiB 1 CTYICHTIB
nepekaay, Moo MOKPaTUTH CBOI HABHYKH MEPEKIIaay Ta YIOCKOHATUTH 1HIIIOMOBHY
KOMYHIKaTUBHY KOMIIETEHTHICTb.

Opmnak, cmig mam’statd, mo xo4ya ChatGPT Moxke mBHAKO CTBOprOBaTH
nepekiaaav, BIH  OOMEXEHMH y  PpO3YyMIHHI  CUTYaTMBHOTO  KOHTEKCTY,
KYJBTYPOJIOTIYHOTO ¥ 0COOMCTICHOTO (DAaKTOPIB MOBIIIB Y BepOaJIbHIN B3aEMO/IIT, 110
MPU3BOJUTH 10 HETOYHOCTEW a00 HEMpaBUIILHOTO TIIYyMadeHHsS CliB, (pasu, TOIIO.
[lepexnagaui HE MarOTh MOBHOTO KOHTPOJIO HAJ MPOIECOM TMEPeKiIaay I dac
BukopuctanHs ChatGPT, ockinbku anroputm reHepye mnepeksiaj aBTOMaTUYHO 0e3
y4acTi Tepekiiajiaya, a e MeBHOK MIPOI0 CTBOPIOE 3AJICKHICTh Ta MOXKE OOMEXHUTH
npoaykTuBHICTb. 3arajom ChatGPT wmae cBoi cuibHI Ta claOKi CTOpPOHU B
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NepEeKIIaI03HaBCTBI, 1 HOTO €()eKTUBHICTh 3ajie’KaTUME Bl KOHKPETHOTO 3aBJaHHS, a
TaKoX 1MoTpeO 1 Bogo0aHb nepekiiagaya.
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